
REPLACEMENT SCOPE CAPS - 30MM STANDARD LEVEL CAP

Replacement scope caps for Hawkins Precision scope rings and mounts.

Attributes

Name: 30MM STANDARD LEVEL CAP
Manufacturer: HAWKINS PRECISION
Product no.: 100039596
Mfr. No.: 901.02-0002.1
Finish: Black Anodized
Material: Aluminum
Scope Tube Diameter: 30mm
Style: Tactical
Delivery weight: 0.018kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 64mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für REPLACEMENT SCOPE
CAPS HAWKINS PRECISION 30MM STANDARD
LEVEL CAP

Einleitung
Vielen Dank für den Kauf der ErsatzAbdeckungen für die ZielfernrohrRinge und Montagen von Hawkins Precision.
Dieser Leitfaden bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung des Produkts, um sicherzustellen, dass Sie
es sicher und effektiv nutzen können.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Zielfernrohren und Montagen.
Achten Sie darauf, dass die Abdeckungen fest und sicher sitzen, um ein Verrutschen während der Nutzung zu
vermeiden.
Vermeiden Sie es, übermäßige Kraft anzuwenden, um Beschädigungen zu verhindern.
Tragen Sie bei der Installation und Handhabung geeignete Schutzhandschuhe, um Verletzungen zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die ZielfernrohrRinge und Montagen sauber und trocken sind.
Überprüfen Sie, ob die Abdeckungen die richtige Größe für Ihre ZielfernrohrRinge haben (30mm
Durchmesser).

Installation:

Nehmen Sie die Abdeckungen aus der Verpackung.
Positionieren Sie die Abdeckungen vorsichtig auf den ZielfernrohrRingen.
Drücken Sie die Abdeckungen gleichmäßig nach unten, bis sie sicher sitzen.
Überprüfen Sie, ob die Abdeckungen fest und stabil sind.

Verwendung:

Verwenden Sie die Abdeckungen, um Staub und Schmutz von den ZielfernrohrRingen fernzuhalten.
Entfernen Sie die Abdeckungen nur, wenn Sie das Zielfernrohr verwenden möchten.
Lagern Sie die Abdeckungen an einem sicheren Ort, wenn sie nicht in Gebrauch sind.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium und Kunststoffe.
Recyceln Sie das Produkt, wenn möglich, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an die zuständige Kontaktstelle in der EU.
Weitere Informationen finden Sie auf der Website der EU Safety GatePlattform.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und die ordnungsgemäße Verwendung Ihres Produkts von größter
Bedeutung sind. Lesen Sie diese Anweisungen sorgfältig durch und bewahren Sie sie für zukünftige Referenz auf.
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Replacement Scope Caps 30MM Standard Level Cap
Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Replacement Scope Caps 30MM Standard Level Cap by Hawkins Precision. This
product is designed to enhance the performance of your scope rings and mounts. To ensure your safety and the
proper use of this product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Inspect the product for any damage before use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe product conditions or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the scope caps are securely fastened before using your firearm.
Do not use the scope caps if they show signs of wear or damage.
Avoid exposing the scope caps to extreme temperatures or harsh chemicals.
Use caution when handling the product to prevent injury or accidents.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and accessories.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove any existing scope caps or covers from your scope.
Align the Replacement Scope Caps with the scope tube.
Gently press the caps onto the scope until they are securely in place.
Check that the caps are tightly fitted and do not obstruct the view.

Usage:

Use the scope caps to protect the lenses of your scope from dust and damage when not in use.
Remove the caps carefully before using the scope to avoid dropping or losing them.
Clean the scope caps with a soft, dry cloth to maintain their appearance and functionality.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
Consider recycling options if available in your area.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product performance, please refer to the appropriate EUbased contact point for
assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. By following these guidelines, you can ensure a safer
experience with your Replacement Scope Caps 30MM Standard Level Cap.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Tapas de
Repuesto de Alcance Hawkins Precision 30mm

Introducción
Gracias por elegir las Tapas de Repuesto para los Anillos y Montajes de Mira de Hawkins Precision. Este producto
está diseñado para ofrecer un rendimiento óptimo y seguridad durante su uso. Por favor, lea cuidadosamente esta
guía de seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté en buenas condiciones antes de usarlo.
Utiliza las tapas de repuesto solo con montajes y anillos de mira compatibles.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Revisa regularmente el estado de las tapas para detectar cualquier daño o desgaste.
Si notas algún defecto, deja de usar el producto inmediatamente y contáctanos para obtener más
información.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No utilices las tapas de repuesto si están dañadas o deformadas.
Evita el contacto con productos químicos agresivos que puedan dañar el acabado anodizado.
No expongas las tapas a temperaturas extremas que puedan afectar su integridad.
Asegúrate de que las tapas estén correctamente colocadas antes de utilizar el visor.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de las Tapas de Repuesto:

Asegúrate de que el visor esté apagado y seguro antes de comenzar.
Retira las tapas dañadas o viejas del visor.
Limpia la superficie de montaje para asegurar un buen sellado.
Coloca las nuevas tapas de repuesto en su lugar y asegúrate de que estén bien ajustadas.
Verifica que no haya holguras o espacios que puedan comprometer el rendimiento.

Uso del Visor:

Una vez instaladas las tapas, asegúrate de que el visor esté correctamente alineado.
Realiza pruebas de visibilidad para asegurarte de que el visor funcione correctamente con las nuevas
tapas.
Mantén el visor y las tapas limpios y secos para un rendimiento óptimo.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites las tapas de repuesto, asegúrate de desecharlas de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre reciclaje y eliminación de productos de aluminio.
No arrojes las tapas en la basura común; busca centros de reciclaje adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el uso del producto, por favor, dirígete a nuestro punto de
contacto en la UE.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones y pautas de seguridad, podrás utilizar las Tapas de Repuesto para los Anillos y
Montajes de Mira de Hawkins Precision de manera segura y efectiva. Si tienes alguna pregunta o inquietud, no
dudes en buscar asistencia. Tu seguridad es nuestra prioridad.
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Instructions de sécurité pour les capuchons de
remplacement Hawkins Precision 30mm

Introduction
Merci d'avoir choisi les capuchons de remplacement Hawkins Precision 30mm. Ce produit est conçu pour améliorer
la sécurité et la performance de votre équipement de lunette. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant
d'utiliser le produit pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifiez régulièrement l'état des capuchons. Remplacezles s'ils sont endommagés ou usés.
Gardez le produit hors de portée des enfants.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
En cas de doute sur l'utilisation, consultez un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne pas utiliser les capuchons dans des conditions extrêmes (températures très élevées ou très basses).
Évitez tout contact avec des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le matériau en
aluminium.
Ne pas exposer le produit à des chocs violents ou à des impacts directs.
Ne pas utiliser les capuchons si vous remarquez des défauts visibles.

Instructions d'installation et d'utilisation

Installation des capuchons :

Assurezvous que les anneaux ou montures de lunette sont propres et exempts de débris.
Alignez les capuchons avec les anneaux ou montures.
Appuyez fermement pour les fixer en place. Assurezvous qu'ils sont bien en place avant d'utiliser la
lunette.

Utilisation des capuchons :

Retirez les capuchons uniquement lorsque vous êtes prêt à utiliser la lunette.
Remettez les capuchons en place après utilisation pour protéger les lentilles.

Instructions de mise au rebut
Ne jetez pas le produit dans la nature.
Disposez des capuchons usagés conformément aux réglementations locales sur le recyclage des déchets en
aluminium.
Si le produit est endommagé, vérifiez les options de recyclage auprès de votre municipalité.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre région. Assurezvous de conserver les informations d'achat et le numéro de série du produit
pour faciliter le support.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir une
utilisation sûre et efficace de vos capuchons de remplacement Hawkins Precision 30mm.
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Istruzioni di Sicurezza per i Tappi di Ricambio per
Ottiche Hawkins Precision 30mm

Introduzione
Grazie per aver scelto i Tappi di Ricambio per Anelli e Supporti per Ottiche Hawkins Precision. Questo prodotto è
progettato per garantire la massima sicurezza e prestazioni durante l'uso. Si prega di seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto esclusivamente per lo scopo previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Controllare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo con ottiche compatibili con un diametro del tubo di 30mm.
Non forzare il prodotto durante l'installazione; seguire le istruzioni di montaggio.
Evitare l'uso di strumenti eccessivamente pesanti che potrebbero danneggiare i tappi.
Non esporre il prodotto a temperature estreme o a sostanze chimiche aggressive.
Utilizzare guanti se si maneggiano parti metalliche per evitare tagli.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di detriti.
Verificare che i tappi siano privi di difetti visibili.

Installazione:

Rimuovere i tappi originali dall'ottica con cautela.
Posizionare i nuovi tappi di ricambio sui supporti dell'ottica.
Assicurarsi che i tappi siano saldamente inseriti e allineati correttamente.
Non utilizzare strumenti eccessivi per stringere i tappi; una pressione manuale è sufficiente.

Uso:

Controllare periodicamente l'integrità dei tappi durante l'uso.
Se notate movimenti o allentamenti, riassicurare i tappi immediatamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare i tappi nel fuoco o in ambienti non autorizzati.
Considerare il riciclo dei materiali, se possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza dei Tappi di Ricambio per Ottiche Hawkins Precision, si prega
di contattare il proprio rivenditore o un centro di assistenza autorizzato. Assicurarsi di avere il numero di modello e la
prova di acquisto a portata di mano per facilitare il processo.

Grazie per aver scelto Hawkins Precision. La vostra sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Osłon Celowników
Hawkins Precision 30mm

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zamiennych osłon do celowników Hawkins Precision 30mm. Niniejsza instrukcja zawiera
ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania i konserwacji produktu. Prosimy o uważne zapoznanie
się z poniższymi wskazówkami, aby zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Produkt ten jest przeznaczony do użytku wyłącznie z celownikami i mocowaniami Hawkins Precision.
Przed użyciem, upewnij się, że wszystkie elementy są w dobrym stanie i nieuszkodzone.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości, nie używaj produktu i skontaktuj się
z odpowiednim punktem wsparcia.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Używaj osłon celowników tylko zgodnie z ich przeznaczeniem.
Unikaj narażania produktu na ekstremalne temperatury, wilgoć i substancje chemiczne.
Regularnie sprawdzaj osłony pod kątem uszkodzeń, w tym pęknięć lub zarysowań.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas instalacji lub demontażu osłon.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja osłon:

Upewnij się, że celownik jest wyłączony i nie znajduje się w trybie aktywnym.
Oczyść miejsce mocowania, aby zapewnić prawidłowe dopasowanie.
Umieść osłonę na odpowiednim miejscu i delikatnie dokręć, aby zapewnić stabilność.
Sprawdź, czy osłona jest prawidłowo zamocowana i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Używaj osłon w odpowiednich warunkach oświetleniowych.
Zawsze kontroluj celownik przed strzałem, aby upewnić się, że jest w pełni funkcjonalny.
Po zakończeniu używania, zdejmij osłony i przechowuj je w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów domowych.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu materiałów aluminiowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem wsparcia w Twoim regionie.

Zgłaszanie niebezpiecznych produktów
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty lub incydenty, zgłoś je odpowiednim organom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek. Życzymy bezpiecznego i satysfakcjonującego użytkowania
osłon celowników Hawkins Precision.
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Turvallisuusohjeet: Vaihtokorkit Hawkins Precision
30mm

Johdanto
Onnittelut Hawkins Precision kiikarin vaihtokorkkien hankinnasta! Tämä tuote on suunniteltu parantamaan kiikarin
suorituskykyä ja käyttömukavuutta. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita, jotta voit käyttää tuotetta
turvallisesti ja oikein.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, että se on turvallinen käyttää.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Vältä liiallista voimaa asennuksen aikana, jotta vältät vaurioita.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti paikallaan ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen toimintaan.
Käytä vain suositeltuja kiinnitysmateriaaleja ja menetelmiä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.
Tarkista, että sinulla on tarvittavat työkalut ja tarvikkeet.

Asennus:

Poista vanhat korkit kiikarista varovasti.
Aseta uusi vaihtokorkki paikalleen ja varmista, että se istuu tiukasti.
Kiinnitä korkki valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Käyttö:

Käytä kiikaria vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa.
Varmista, että kiikari on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti korkkien kunto ja vaihda ne tarvittaessa.

Hävittämisohjeet
Kierrätä tuote, jos se on mahdollista. Tarkista paikalliset kierrätysohjeet.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää ympäristölle haitallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin, jos et ole varma oikeasta hävittämistavasta.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat tarjota
tarkempaa tietoa tuotteesta ja sen käytöstä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för REPLACEMENT SCOPE
CAPS HAWKINS PRECISION 30MM STANDARD
LEVEL CAP

Introduktion
Tack för att du valt REPLACEMENT SCOPE CAPS HAWKINS PRECISION 30MM STANDARD LEVEL CAP. Dessa
ersättningskapslar är designade för att ge ett säkert och effektivt skydd för Hawkins Precision kikarsikte ringar och
fästen. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa en säker och korrekt
användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning med kikarsikten och fästen. Använd endast som avsett.
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning. Använd inte om det finns synliga defekter.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Följ alltid tillverkarens anvisningar för installation och användning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte produkten om du är osäker på dess funktion eller installation.
Se till att kapslarna är korrekt installerade innan användning av kikarsiktet.
Undvik att utsätta kapslarna för extrema temperaturer eller väderförhållanden som kan påverka deras
funktion.
Kontrollera regelbundet kapslarna för slitage och byt ut dem vid behov.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Rengör ytan på kikarsiktet och fästet innan installation.
Placera kapslarna på kikarsiktet så att de passar ordentligt.
Tryck försiktigt ner kapslarna tills de sitter på plats. Kontrollera att de är ordentligt fästa.

Användning

Använd kikarsiktet som vanligt efter installation av kapslarna.
Kontrollera att kapslarna inte blockerar sikten eller påverkar siktlinjen.
Om kapslarna blir skadade eller slitna, byt ut dem omedelbart.

Avfallsinstruktioner
Kapslarna ska kasseras på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av aluminiumprodukter.
Tillsammans med kapslarna, kassera eventuella förpackningar på ett ansvarsfullt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabb hjälp.

Slutord
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av
REPLACEMENT SCOPE CAPS HAWKINS PRECISION 30MM STANDARD LEVEL CAP. Tack för att du bidrar till
en säker användning av produkter och skyddar dig själv och andra.
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Návod k použití krytů optiky Hawkins Precision

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili náhradní kryty optiky Hawkins Precision 30mm Standard Level Cap. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval ochranu a bezpečnost pro vaše optické zařízení. Je důležité dodržovat následující
bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že výrobek je určen pro váš typ optiky.
Kryty používejte pouze na optických zařízeních, která splňují specifikace výrobce.
Pravidelně kontrolujte stav krytů a vyměňte je, pokud vykazují známky opotřebení nebo poškození.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zvířat.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci a odstranění krytů dbejte na opatrnost, abyste se vyhnuli zranění.
Neprovádějte úpravy na krytech, které by mohly ovlivnit jejich funkčnost nebo bezpečnost.
Při používání optiky s kryty se vyvarujte extrémních teplot a vlhkosti, které by mohly poškodit materiál.
Pokud zjistíte jakékoli abnormality, jako je prasknutí nebo deformace, přestaňte výrobek používat a
kontaktujte výrobce.

Pokyny k instalaci a používání

Instalace krytů:

Ujistěte se, že máte čisté a suché ruce.
Opatrně umístěte kryt na optiku, ujistěte se, že je správně usazen.
Zkontrolujte, zda je kryt pevně uchycen a neklouže.

Použití krytů:

Kryty používejte při přepravě a skladování optiky, abyste ji chránili před prachem a poškozením.
Před použitím optiky kryty odstraňte, abyste zajistili správnou funkčnost.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte kryty na známky opotřebení.
Čistěte kryty jemným hadříkem, abyste odstranili prach a nečistoty.

Pokyny k likvidaci
Kryty optiky Hawkins Precision by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen, zlikvidujte ho tak, aby nedošlo k ohrožení životního prostředí.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti výrobku nebo dalších informací se prosím obraťte na výrobce. Ujistěte se,
že máte k dispozici číslo výrobku a všechny relevantní informace.

Děkujeme vám za důvěru v naše výrobky a doufáme, že vám poskytnou dlouhou a bezpečnou službu.


